Mother Of Our Redeemer

Catholic Church & School

8445 NW 186th Street - Hialeah, FL 33015
Phone: (305) 829-6141 + Fax: (305) 829-3059

Web: www.mother ofour redeemer.orq

Church
Pastor:

Rev. Juan Pedro Hernandez
pastor @motherofourredeemer.org
Deacon:

Rev. Mr. Orlando Rojo

Chapel of Adoration
Weekdays 7:30AM—9:00PM
Weekends 8:00 AM—8:00 PM

Mass Schedule
Horario de Misas
Weekdays
8:30AM (Spanish)
Saturday Vigil
5:30PM (English)
7:00PM (Spanish)
Sunday
8:00AM (English)
9:15AM (Spanish)
10:45AM (English)
12:30PM (Spanish)
7:00PM  (Spanish)

Confessions
Monday, Thursday and Friday
9:00AM-9:30AM
Saturday 4:00PM - 5:00PM

Church Office Hours
Phone: (305) 829-6141
Monday-T hur sday
9:00 AM to 12:00 PM and
1:00 PM to 6:00 PM
Friday
9:00 AM to 12:00 PM and
1:00 PM t0 5:00 PM

Religious Education

Director:

Mrs. Liliana E. Martorella
Imartor ella@mother ofourredeemer.org
Phone: (305) 356-8346

School
Principal:

Mrs. Ana E. Casariego
acasariego@moor sch.org
Phone: (305) 829-3988

Fax: (305) 829-3029
After School
(305) 356-8331

Welcome to our Parish

We, as a stewar dship community, blessed by our diversity and
empower ed by the Holy Spirit, are committed to spreading the
Kingdom of God in word and action, following the example of
Jesus by growing spiritually and transforming our lives and
~ thelivesof thosearound us.
Bienvenidos a nuestra Parroguia

Nosotr os como comunidad de Corresponsabilidad bendecida por
nuestra diversidad y alimentada por el Espiritu Santo, estamos
comprometidos a propagar el Reino de Dios con palabrasy acciones,
siguiendo el g emplo de Jesus, creciendo espiritualmente y
transformando nuestrasvidas y lasde losque nosrodean.




Mass Intentions/Intenciones®
March 16 — 22, 2020
(*At time of printing)

Activitiesfor thisWeek /
Actividades esta Semana
March 16— 22, 2020

Mon/L un 3/16/2020
¥ HIRAM TIRADO

8:30 AM

Wed/Mier 3/18/2020
8:30 AM

Thurs/Jue 3/19/2020
¥ MARIA CAVA
. 4+ VICTOR & ISABEL VILLARINI
D ¥ SOCORRO DE GONZALEZ

Fri/Vier 3/20/2020

8:30 AM

Sat/Sab 3/21/2020

5:30 PM

4+ TULIA MUNETON
+ MARIA AVENDANO
7:.00PM ¢ RAUL GARCIA
INTENCION ESPECIAL JERRY MARCHALLETA

Sun/Dom 3/22/2020
8:00 AM FOR THE PEOPLE OF THE PARISH

4+ VERONICA NIEVES
¥ CHARLESBRIAN
9:15AM ¥ ALMASDEL PURGATORIO

¥ JULIOTIZON

¥ FOR THE SOULS OF THE GARCIA FAMILY
10:45 AM

¥ JUSTO & JULIAN GUERRERO
T JOSE GUERRA

12:30 PM ¢ PORLASALMASDEL PURGATORIO
POR LA SALUD DE NICOLE BURGOS
POR LA SALUD DE ROBERTO

¥ MARTA SALAZAR
T NUBIA RENDON
7:00 PM INTENCION ESPECIAL POR LA FAMILIA PEREZ

AVAILABILITY
God does not ask for our ability or our inability, but
our a\/a”abl“ty —Anonymous

DISPONIBILIDAD
Dios no pide nuestra capacidad o incapacidad sino
nuestra disponibilidad. —Anénimo

Date/ o - Time/
Fecha Activity/Actividad Place/L ugar Hora

Judo Fr. Compaired
Mujeresde Gracia RM 7
Divina Voluntad RM 8
Grupo de Pargjas RM 9
Women’'s Emmaus RM 11
Hombres de Emauis RM 13

RCIA/Réligious Education School
Prayer Group Church

Religious Education

Lanzando La Red
Judo Fr. Compaired 6:00 PM
Grupo de Oracion Iglesia 7:30 PM
Choir Practice RM 4 6:00 PM
Thu/ Scouts RMS5, 6,7 7:30 PM
Jue | Men'sEmmaus—English RM 9 7:30 PM
Legion deMaria RM 12 7:30 PM

Judo Fr. Compaired
Coro 9:15 AM RM 4
Stations of the Cross Church

Viacrucis Iglesia

Sab Confessions/Confesiones Church 4:00 PM

Sun/
Dom

PRAYERS FOR RECOVERY (asof 3/15/2020)

Alexandra & Baby Johnnie Gamez Mirta Pérez
Daisy Acosta Mayte Garcia andra Quirds
Yaneth Alvarado Celmira Jamet Carlos Ramos

Maria T. Arango Mauricio Jimenez Celmira Restrepo
Carlos Baldor Sr. Andrea Masvidal Guillermo Rincén
Pedro Benavides Cali Mejia Lucitd Ruiz

R?né Buitrag;o Ulises Mejia Alrtzuiro Rod]r’iguez
Miguel Cedefio Betulia Montoya Felicia Rodriguez
Flora Chirino Ang el Mozo Guiraldo Rod]riguez
Helba Diaz Tatiana Paolucci Lidia Rodriguez
Fernando Dimuro Martha Pardo Ruby Sudrez-B

Elsa Donate Johnny Parra Anthony Zamudio

Attention! Please help us update our sick list. If you wish to be
added again, contact the parish office. Thislist is updated afew
times ayear. Prayers for your speedy recovery. Thank you.

iAtencion! Por favor ayldenos a actualizar lalistade los
enfermos. Si desea que seincluyaen lalistade nuevo, llameala
oficinaparroquial. Esta lista se actualiza varias veces en € afio.
Nuestras oraciones por su pronta recuperacion. Gracias.




Liturgy of the Week—L iturgia de la Semana 3/15/2020
TODAY’'SREADINGS

First Reading — When the people grumbled to Moses for
. (M arch 8, 2020) . water in the desert, the Lord heard and brought forth water
MassMisa Attendance’  Collection/ | trom the rock for all to drink (Exodus 17:3-7).
Asgenda Ofrenda | Psalm — If today you hear his voice, harden not your
. hearts (Psalm 95).
Saturday/ Sabado Second Reading — God' s |ove has been poured into our
5:30 PM 134 $593.78 | hearts through the Holy Spirit (Romans 5:1-2, 5-8).
7:00 PM 176 $759.08| Gospel — Ask, and you will be given living water so that
you will never thirst again (John 4:5-42 [5-15, 19b-26,
Sund a}é{) (l):):m in go 129 $363.75 f?,?%gé‘q;%za%gi of t{;\e ﬁlm R%qmnsijrorl Iileqtiz?ary for Mass(© 1965, 198, 1097 International
. . mmission on Engli Inthe Liturgy Corporation. rignts reservea.
Lo A e READINGS OF THE WEEK

Monday: 2 Kgs5:1-15b; Ps42:2,3; 43:3, 4; Lk 4:24-30

127:%30 Em gﬁg gigﬁgj‘; Tuesdy:  Dn 325, 34-43; Ps 254510, 6, 7bc, 39
: —r Wednesday: Dt 4:1, 5-9; Ps 147:12-13, 15-16, 19-20;
Online Giving $2,024.00 Mt 5:17-19
. Thursday: 2 Sm 7:4-5a, 12-143, 16; Ps 89:2-5, 27, 29;
Debt Reduction / Rom 4:13, 16-18, 22; Mt 1:16, 18-21, 24aor
Reducdén delaDeuda $299191 | Lk241-51a _
Total 1762 $1116540 Friday: '\H/I?(sllg.zzé}& Ps 81:6¢-11ab, 14, 17;
Saturday: ~ Hos6:1-6; Ps 51:3-4, 18-21ab; Lk 18:9-14
Thank you for your support / Sunday: 1Sm 16:1b, 6-7, 10-13a; Ps 23:1-6;

Eph 5:8-14; Jn 9:1-41[1, 6-9, 13-17, 34-38]
LECTURASDE HOY

Primera lectura— Aguasaio de laroca para apagar la
sed del pueblo (Exodo 17:3-7).

Salmo — Si hoy oyen su voz, ho endurezcan su corazén
(Salmo 95 [94]).

Segunda lectura — El amor de Dios se ha derramado en
nuestro corazén por € don del Espiritu Santo

(Romanos 5:1-2, 5-8).

Evangelio — El agua queyolesdaré se convierte en el
manantial devidaeterna (Juan 4:5-42[5-15, 19- 26, 39, 40-42)).

Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical © 1970, Comisién Episcopal Espafiola
Usado con permiso. Todos |os derechos reservados.

Gracias por su donacion

LECTURASDE LA SEMANA
Lunes: 2 Re5:1-15b; Sal 42 (41):2, 3;43.3,4; Lc4:24-30
Martes.  Dn 3:25, 34-43; Sal 25 (24):4-51b, 6, 7bc, 8-9;
Mt 18:21-35
Miércoles. Dt 4:1, 5-9; Sd 147 (146):12-13, 15-16, 19-20;
Mt 5:17-19
Jueves. 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Sal 89 (88):2-5, 27, 29;
Rom 4:13, 16-18, 22; Mt 1:16, 18-21, 24a
olLc241-51a
Viernes. 0Os14:2-10; Sal 81 (80):6¢-11ab, 14, 17;
Mc 12:28-34
Sébado: 0Os6:1-6; Sd 51 (50):3-4, 18-21ab; Lc 18:9-14
Domingo: 1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a; Sal 23 (22):1-6;
Ef 5:8-14; Jn 9:1-41[1, 6-9, 13-17, 34-38]

Baptism: Arrangements must be made at least THREE MONTHS PRIOR to the anticipated date of the baptism.

Marriage: Arrangements must be made SIX to NINE MONTHS PRI OR to the anticipated date of the wedding.
For moreinformation, please contact the Parish Office




Fr. Juan’s Flinstone

Pedernal del P. Juan

Logic
Taking care of the sick with tender love
Then the king will say to those on his right,
‘Come, you who are blessed by my Father.
Inherit the kingdom prepared for you from the
foundation of the world.

For I was hungry and you gave me food, I was
thirsty and you gave me to drink, a stranger
and you welcomed me, naked and you clothed
me, ill and you cared for me, in prison and you
visited me.’

Matthew 25:31-46
The Judgment of the Nations

Logica
Cuidar al enfermo con tierno carifio
Entonces dira el Rey a los de su derecha:
“Venid, benditos de mi Padre,
recibid la herencia del Reino preparado para
vosotros desde la creacion del mundo.
Porque tuve hambre, y me disteis de comer;
tuve sed, y me disteis de beber; era foraste-
ro, y me acogisteis; estaba desnudo, y me
vestisteis; enfermo, y me visitasteis; en la
carcel, y vinisteis a verme.”

Mateo 25, 31-46
El Juicio Final

I’m hearing newscasters and neighbors
alike mixing up three scary words: out-
break, epidemic and pandemic. Knowing
the difference between these three scenarios

of disease spread is a way to be calm.
Outbreak: Small, but unusual. It is the beginning of
something (illness) in a place.

Epidemic: Bigger and spreading. An epidemicisan
outbreak over alarger geographic area.

Pandemic: International and out of control. Pandemic is
defined as “an epidemic occurring worldwide, or over a
very wide area, crossing international boundaries and
usually affecting alarge number of people.”
http://www.floridahealth.gov/

World Health Organization link --> https.//www.who.int/
What | have learned now with this contagious disease
aert isthat we have the opportunity to pray more and be
prepared to help those who suffer fear and disease more.
Please do not discriminate those who are infected.

Let us not be subjected to fear of death.

Christ always speaks of hope with his mercy and his call
to repentance to be saved for Eternal Life.

What better time than Lent to convert and prepareto live
well and better die being in state of Grace of God.

Let us confess our sins repentantly, live the Eucharist,
take care of the sick and attend needy.

L et us confess repented of our sins, let us live deeper the
Eucharist, let us care of the sick and assist the needy.

He oido ultimamente como locutores y
vecinos mezclan tres asustadizas pala-
bras: brote, epidemia y pandemia. Cono-
cer la diferencia entre esos escenarios de

enfermedad es una forma de tener calma.
BROTE: Pequefioy raro. Esel comienzo en un lugar de
algo (enfermizo).

Epidemia: cuando € brote se haregado. Una epidemia
es un brote esparcido en un area geogréfica grade.
Pandemia: |nternacionalmente sin control. Pandemia
se define como “epidemia mundial o sobre un &rea

muy extensa que traspasa incluso fronteras entre paises
afectando a una gran muchedumbre.
http://www.floridahealth.gov/

World Hesalth Organization link --> hitps/Mmww.who.int/
Lo que he aprendido ahora con la aerta de enfermedad
contagiosa es que tenemos la oportunidad de rezar méas
y estar preparado para ayudar mas a los que sufren
miedo y enfermedad.

Por favor, no discriminen alos que estén contagiados.
No permitamos que nos sometan al miedo ala muerte.
Cristo nos habla siempre de esperanza con su
misericordiay su llamada al arrepentimiento para ser
salvados parala Vida Eterna. Qué mejor tiempo que €
de cuaresma para convertirse y prepararse abien vivir y
mejor morir estando Gracia de Dios. Confesemaos
arrepentidos nuestros pecados, vivamos con profundidad
la Eucaridia, cuidemosalos enfermosy as gamaos hecesitados.




L enten Season Schedule/ L enten Fridays/

Horario de Cuaresma Viernes de Cuaresma

Stations of the Cross—English—7:00 PM
Every Friday during Lent starting on
Friday, February 28th—April 3rd, 2020

Viacrucis—Espaiol—8:00 PM

Todos los viernes de Cuaresma comenzando The Knights of Columbus
el viernes 28 de febrero hasta el 3 de abril, 2020. inviteusto aLenten meal
on Lenten Fridays* /
Confessions /Confesiones L os Caballeros de Colon nos
Monday, Wednesday, Thursday and Friday / INnvita a una comida

Lunes, Miércoles, Juevesy Viernes
9:00 AM—9:30 AM

(After morning Mass' Después dela Misa dela mariana)

los viernes de Cuaresma*
Friday, March 20/Viernes
Friday, March 27/Viernes
Friday, April 3/Viernes

Saturday/Sébado —4:00 PM—5:00 PM Fish Fry, Cole Slaw,

(Weskend/Fin de Samana) Potatoes & adrink
_ Donation: $10
Reconciliation Weekend / Please pick up your ordered meal

at the Fr. Compaired Center
Por favor recoger su orden en el
Centro P. Compaired

Fin de Semana de Reconciliacion
March 27, 2020 - 7:00 PM—10:00 PM

. . *(Preordersarerecommended. Placeyour order
March 28, 2020 - 9:00 AM—12:00 PM ( the week beforethe Stations of theyCross/
April 4, 2020 — 3:00 PM—5:00 PM Se recomienda ordenar con anticipacion. Haga su

orden la semana antes de los viacr ucis)

Thank you for your commitment and donations
toward our parish goal for 2020 ABCD campaign/
Gradaspor su compromisoy donacionesr ecibididas
hadalameta parroquiza(l)&aralacampaﬁadd

ABCD 2020 (asof 3/9/2020):

Goal/M eta: $32,821.00
Pledges and Donations/

Compromisosy Donaciones. $46,181.00
Donationsreceived/

Donacionesrecibidas: $22476.00

Over/Under Goal/
Arriba/DebgjodelaMeta: -$60,345.00




THIRST

Each time today’ s Gospel story isread, | can’t help
but think of the many television
commercias|’ve

seen depicting perspiring athletes
lifting a beverage to their lips
while the scorching sun beats
down on them. Our culture has
definite ideas about how to quench
thirst. Today, those ideas are
turned upside down.

The Samaritan woman operates,
initially, on the TV commercial
level. She asks Jesus for the
flowing water so that she will not
have to keep coming to the well.
Jesus then talks about what real
thirst is, and how he, and he alone,
can quench that thirst. Lent

calls us to find those places deep
within ourselves where we thirst.
In our thirst, as did the Israglites,
we cry out to God asking for
springs of living water. Deep down

we know that only the Lord can satisfy these thirsts.

Copyright © J. S. Paluch Co.

Meet Yvone from Kenya. She

learned proper nutrition and

hygiene practices to help keep her
healthy and in school. Y vone now has a chance
to dream and the strength to follow those
dreams. How can you ensure that young people
in your community receive proper nutrition?

Visit crsricebowl.org for more.

Conocea Yvonede

Kenia. Yvone aprendio

préacticas adecuadas de

nutricion e higiene quele

ayudan a mantenerse

sana parano faltar a clases. Yvone ahora
tiene la oportunidad de sofiar y lafuerza
para seguir esos suefios. ¢Coémo puedes
garantizar que los jévenes de tu comunidad
reciban una nutricion adecuada?

Visitacrsplatodearroz.org
para mas informacion.

SED

Cadavez que se lee € relato del Evangelio de hoy, no
puedo dejar de pensar en los
muchos comerciales televisivos que
muestran atletas sudorosos
[levando una bebida alos labios
mientras que el sol calcinante los
golpea. Nuestra culturatiene ideas
definidas sobre como apagar la sed.
Hoy, esas ideas son puestas cabeza
abgjo. Al inicio, la samaritana
operaal nivel del comercia de
television. Le pide aguavivaa
JesUis para no tener que seguir
viniendo a pozo. Es entonces que
Jesus le habla sobre la verdadera
sed y como él, solo él, puede
camar esa sed. La Cuaresma nos
[lama a encontrar esos lugares muy
dentro de nosotros donde estamos
sedientos. En nuestra sed, al igual
gue losisraglitas, clamamos a Dios
pidiéndole fuentes de agua viva
Allaen e fondo sabemos que solo

el Sefior puede satisfacer esa sed.

Copyright © J. S. Paluch Co.



WHERE/LUGAR: PARKING LOT
WHEN/FECHA: SUNDAY, MARCH 22, 2020
TIME/HORA: 8:30 AM—2:00 PM

Pre-register at www.oneblood.org/donate-now
and use sponsor code #786




BEBIUS c o En Autobus
THE WAY OF ST. JAMES / EL CAMINO DE SANTIAGO

Conducido por: Fr. Juan Hernandez

. . Precios & Condiciones:
Salida: Lunes, SEPT. 28 PRECIO por parsonaen Habitaden TRIPLE .., USS 37660
\/i PRECIO por per sonaen Habitacion DOBLE/TWIN... US$3,895.00
Regreso: Viernes, OCT. 9 PRECIO por personaen I(-jlabitacién SINGLE ..... USB$4,270.00
ez . e PropinaparaGuiasy conductor por persona............ 50.00
Duracion: 12 Dias Lapropina s pagara antesdela salida del vigje.

INFORMACION & RESERVACIONES:

TOURS EXPRESS INCENTIVES Inc. Patricio J. Gonzalez & Jose C. Aguado
8180 NW 36" Street — Suite 302 « MIAMI - FL 33166 — Ph.: 305-593 1486
e-mail: patricio@toursexpress.com Patricio J. Gonzalez — Presidente

|ose@tour sexpress.com Jose C. Aguado — Director




We received a notification from the Archdiocese of

Miami with recommendations to avoid the spread of the

Corona Virus at each parish. We have implemented
them and ask for your cooperation to keep our
community healthy. Let's pray for those affected.

ATTENDING MASS

If you are sick, or think you may be getting sick, please

stay at home and do NOT attend Mass. Missing Mass
duetoillnessisnot asin; it is prudent and shows
respect for your sisters and brothers.

GREETING BEFORE MASS

Until further notice, our ushers will welcome our
parishioners and visitors with a nod, no touching or
hugging is recommended.

HOLY WATER FONT

Y ou will notice that the Holy Water font at the entrance

of the church isremoved. A simple sign of the cross
upon entering is appropriate.

HOLDING HANDS
We have been advised NOT to hold hands during the
recitation/chanting of the Our Father.

SHAKING HANDS

During Mass, at the Sign of Peace, we ask that you
refrain from shaking hands or hugging. We can simply
greet with anod and "Peace be with you."

DISTRIBUTING COMMUNION

Ministers of Holy Communion will wash their
hands in the sacristy immediately before distributing
the Eucharist.

TAKING COMMUNION

Until further notice, we will receive in the form of host

only, not from the Precious Blood. Thisis still
receiving the fullness of the Eucharist. It is still left to
the discretion of the communicant how they wish to
receive the Host (in the hand(s) or mouth).

Recibimos una notificaciéon de la Arquidiécesis de
Miami con recomendaciones para evitar la
propagacion del Coronavirus en cada parroquia.

L as hemos implementado y solicitamos su
cooperacion para mantener saludable a nuestra
comunidad. Oremos por |os af ectados.

ASISTIR AMISA

Si esta enfermo o cree que puede estar enfermo,
por favor quedarse en casay NO asistir amisa.
Una Misaque no asista por enfermedad no es
pecado; es prudente y muestra respeto por sus
hermanas y hermanos.

EL SALUDO ANTESDE LA MISA

Hasta nuevo aviso, nuestros ujieres daran la
bienvenida a nuestros feligreses y visitantes con
un movimiento de cabeza, no se recomienda tocar
ni abrazar.

LA FUENTE DE AGUA BENDITA

Notara que lafuente de Agua Bendita en la entrada
del Templo fue removida. Una simple sefial dela
cruz a entrar es apropiado.

TOMARSE LASMANOS

Se nos ha aconsejado que NO nos tomemos de las
manos durante la recitacion / canto del Padre
Nuestro.

DAR LA MANO

Durante lamisa, en el signo de lapaz, le pedimos
abstenerse de dar lamano o abrazarse. Podemos
simplemente saludar con un movimiento de cabezay
"Lapaz seacontigo”.

DISTRIBUCION DE LA COMUNION

Los ministros de la Sagrada Comunién se lavaran las
manos antes de distribuir la Eucaristiay después de
distribuir la Eucaristia.

TOMANDO COMUNION

Hasta nuevo aviso, se suspende distribuir las dos
especies, solamente recibiremos una forma—el
Cuerpo (laHostia), no la Preciosa Sangre. Aun asi
estarecibiendo la plenitud de la Eucaristia. Queda a
discrecion del comulgante como desea recibir €l
Cuerpo (en las manos o la boca).



Pastoral Care—Obras Comunitarias
Charity / Caridad
The Gift Shop is open M T-R F 9 AM —-10:30 AM
(closed on Wednesday)
Saturday 5:00 PM—8:00 PM
Sunday 8:00 AM—2:00 PM; 6 PM—8:00 PM
Homebound & Sick / Visita a los enfermos
For information, please call the parish office
Respect Life / Respeto a la Vida

Bereavement Ministry / Ministerio de Duelo
Fourth Thursday of the month (English), 7:30 PM, Room 8

Segundo jueves de mes (Espaiiol), 7:30 PM, Aula 8

Liturgy—Liturgia
Altar Servers / Monaguillos

Mtry. Holy Communion / Mtrio Sgda. Comunién

Lectors / Lectores

Music / Misica

Sacristans / Sacristanes

Ushers / Ujieres

Parish Life—Vida Parroquial
Festival

Loving Stiches/ Puntadas de Amor
Segundo sadbado de mes

Pulguero

Hospitality / Hospitalidad

Motorcycle Ministry / Ministerio Motero
4th Sunday of the month

Spiritual Life—Vida Espiritual

Bajo el Manto de Maria
Tercer sabado de mes

Couples Group (English)

Divina Voluntad
TODOS los lunes 7:30 PM, Aula 8
Emmaus Men / Emais Hombres
Grupo en Espariol se retine los lunes, 7:30 PM Aula 13
English Group meets on Thursday, 7:30 PM, Room 9

Emmaus Women / Emats Mujeres
Grupo en Espariol se retine los lunes, 7:30 PM, Fr. Compaired
English group meets on Mondays, 7:30 PM, Room 11

Our Ministries / Nuestros Ministerios 3/15/2020

Spiritual Life—Vida Espiritual (cont’d)
Grupo de Oracién (Espafiol)
TODOS los jueves a las 7:30 PM, Iglesia
Grupo de Parejas (Espafiol)
TODOS los segundo y cuarto lunes, 7:30 PM, Aula 9
Knights of Columbus
Second and Fourth Thursday
El Segundo y Cuarto jueves, 7:00 PM, Room 11
Lanzando la Red (Espafiol)

Todos los miércoles, 7:30 PM, Iglesia

Legién de Maria
TODOS los jueves 7:30 pm, Aula 12
Mujeres de Gracia
TODOS los lunes 7:30 pm, Aula 7
Padres y Madres Orantes

Primer sabado de mes, MISA, 8:00 AM, Iglesia
Rosario de la Aurora

Primer sabado de mes, 6:30 AM

Prayer Group (English)

EVERY Tuesday at 7:30 pm, Church

Formation—Formacién
R.C.LA.(Adults)-English/R.I.C.A.(Adultos) Espafiol
(305) 829-6141
Religious Education for Children and Youth
(305) 356-8346

Youth Groups / Grupos para Jévenes

AWAKEN Young Adults (18-20) English
2nd and 4th Thursday
Boy Scout Troop 584
Meets Thursdays, 7:30 PM, Rooms 5, 6 & 7
Cub Scout Pack 484
Meets Thursdays, 7:30 PM, Rooms 5, 6 & 7
Discipulos de Cristo (Espafiol)
Se reune todos los lunes, 7:30 PM Aula 4
EDGE (6th-8th Grades -English)
Meets on 2nd and 4th Sunday, 12:00 PM, Fr. Compaired Center
Life Teen (9th — 12th Grades -English)
Meets on 1st and 3rd Sunday, 12:00PM, Fr. Compaired Center

ROOTED Young Adults (21-30) English

Meets on 1st and 3rd Thursday




ORTHODONTICS
Providing Braces and Invisalign® for Miami Lakes
and the surrounding communities
Schedule your Complimentary
Orthodontic Consultation TODAY!!
305-822-7086 www.specialtysmiles.com

ADALBERTO B. ACUNA, OD
JOSEPH TRENTACOSTE, MD
WILLIAM ZAMBRANO, MD
WILLIAM ZAMBRANO, JR, OD
15600 NW 67 Ave., Suite 210
(305) 825-2020
www.eyedoctorsite.com

514127 Mother of Our Redeemer Church (B)

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-432-3240



Rodrigo Zambrano | HANDYMAN | INCOME TAX SVCS

GRI CIPS | REALTOR® CARPINTERIA, PINTURA, LOSA Y ETC. $ Su Dinero Rapido $ $
Your Real Estate Counselor 786_23252’3‘2 222120_3952 Electronic Filing
2330 Weston Rd., Weston, FL 33326 (Espariol) (English) QUISQUEYA SVCS.
4554 N.W. 183 St.
Phone: (954) 270-2248 Miami. FL 33055
Email: rodrigo@rodrigozambrano.com N 305 6,2 3.0335
www.rodrigozambrano.com Parishioner B B
Parishioner Haga Su Declaraciéon De Impuesto y Obtenga El Maximo

. 31 Afios De Servicio
A member of the franchise system of BHH Affliates, LLC 2 [} MLS

. - Auto Home
Guy Brickman, CLU, ChFC, CASL Life
VISTA 305.822.6921 / GuyBrickman.com

MEMORIAL GARDENS & FUNERAL HOME Grow in your faith,

. find a Mass, and
Join Our PRE-NEED ngram connect with your

JM Health Insurance Services Catholic Community

Fo r M 0 re I nfo rm atl 0 n Need help choosing the right Medicare Plan for You? with OneParish!
Necesita ayuda escogiendo su Seguro de Medicare? S T
ca I I (305) 821 '1 421 Independent Insurance Advisor, Asesor de Seguros de Medicare
Call Now! Before open enrollment ends, Dec. 7th

Gladys Toucet
H H ame Ahora! Antes de la fecha lite e e Dic.
5755 N.W. 142 Street, Miami Lakes, FL 33014 [ ey

Download Our Free App or Visit
MY.ONEPARISH.COM

H'TIRST Korean American Restaurant Concept in South Florida Personal and Commercial

Call To Make Your Reservation: RAYSA I. RODRIGUEZ

- e g Consider
(954) 499-8946 Attorney, Parishioner Remembering
chowonekoreansteakhouse.com Debt Relief Agency Your Parish in
Open From 12pm-2am 7 days a week! Lunch: $17.99 Dinner: $23.99 786-897-6518 * 954-400-7322 Y Will
Lunch from 12pm-2pm Special Kids Pricing Available! raysa@biggerodriguez com Forf rct)f:Jr i [ a[
8369 Pines Blvd, Pembroke Pines . . ’ Or turther irormation,
You can also visit us at: Chow Time Chinese Grill & Buffet in Tamarac And Pembroke Pines! www.biggerodriguez.com please call the Parish Office.

Tel: 305.820.0692
Cell: 305.606.1824
18505 NW 75", Suite 111
Miami, FL 33015
www.CakesbyCary.com

* Free Implant
Consult
* Free Estimates
- Ortho/Invisalign
- Smile Design
- Botox Juvederm

954-432-3655

294 N.W. 172 Ave
Pembroke Pines, FL 33029

smilesolutionsdg

A los patrocinadores que estdn en este boletin.
Gracias a estos patrocinadores este boletin puede hacerse.

Duefios de negocios interesados en anunciarse por favor llamen a

J.S. Paluch al 1-800-432-3240

514127 Mother of Our Redeemer Church (A) www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-432-3240
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